Machine vs. Human translation

A comparison between the two using examples
Tarkan Alpay KIRBOGA

Method:

Three texts of law, news & humorous literature will be chosen, and be
translated via human translation first, then a second translation from ai will be
presented and a direct comparison will be made.

DeepL has been used for the machine translations as it is known for its
capability of automatically determining the text type & translating accordingly.

Legal text:

The following is an excerpt from Mugla University’s Education Regulation’s legislation
on undergraduate and graduate course registration.

Source text:

UCUNCU BOLUM

Kayit islemleri

Kayit iglemleri

MADDE 7 - (1) Universiteye bagl fakilte/yiiksekokul/meslek yliksekokullarinin
bolim/programlarina yerlestirilen adaylarin kayit islemleri Senato karari ile belirlenen
tarihlerde 6grenim gorecekleri birimlerde yapllir.

(2) Kayit icin, Olgme Segcme ve Yerlestirme Merkezi Bagkanliginin her yil
yayinladig1 “Yuksekogretim Programlari ve Kontenjanlari Kilavuzu”ndaki belgeler ile
Rektorluk tarafindan belirlenen belgeler istenir.

(3) (Degisik:RG-10/4/2013-28614) Ayni anda 6rgun iki 6n lisans veya iki lisans
programina devam edilmez. Belirtilen duzeyde yuksekdgretim kurumunda kayitli
oldugu anlasilanlarin, belgelerinde eksiklik veya tahrifat bulunanlarin kayitlari
yapilmaz; yapilmig olsa bile iptal edilir.

(4) Akademik takvimde belirlenen kayit suresi icinde kaydini yaptirmayan
adaylar kayit haklarini kaybederler.

(5) (Ek:RG-07/02/2020-31032) Universitede ilk kayit slrecini baslatan ve
akademik takvimde belirtilen kayit tarihleri arasinda kayit hakkindan vazgegen
ogrencinin kayit iptali yapilir.

Onceki 6grenimin taninmasi

MADDE 8 — (1) Universiteye ilk defa kayit yaptiran égrenciler, egitim-6gretim
yihnin ilk haftasi icinde bagvurmalari halinde;




a) Daha onceki yUksekogretim bolum/programlarinda basardiklari derslerin
kredileri ve bu derslerden aldiklari bagari notlari ilgili yonetim kurulu karari ile kayit
yaptirdiklari bolum ve programa aktarilir.

b) Taninan ve basari notlari aktarilan egitim-6gretim programindaki derslerin
toplam kredisi ve 6grencinin kaydoldugu programin egitim-6gretim programindaki
yariyil kredileri dikkate alinarak bu derslerin kargilik geldigi yariyil sayisi hesaplanir.
Bu siire Kanunun 44 Gncu maddesinde belirtilen azami 6grenim suresinden dusulerek,
ogrencinin intibak ettirilecegi yariyil ilgili yonetim kurulu karari ile belirlenir.

Ozel 6grenci ve degisim égrencisi

MADDE 9 — (1) Universiteye 6zel ogrenci veya degisim ogrencisi kabulinde ya
da 6zel dFrenci veya degisim dgrencisi olacak Universitemiz 6grencileri icin asagidaki
esaslar uygulanir:

a) Diger Universite dgrencilerinden isteyenlere, ilgili birim yonetim kurulunun
onerisi ve Universite Yoénetim Kurulunun onayi ile agilan dersleri izleme izni verilebilir.
Ozel égrencilerin, kaydolduklari dersler igin belirlenen tiim sartlara uymalari gerekir.
Ozel 6grenciler normal statlideki 6grencilerin 6grencilik haklarindan yararlanamazlar.

b) Diger Universitelerden ders almak isteyen 6grencilere, ilgili birim yonetim
kurulunun énerisi ve Universite Yonetim Kurulunun onayi ile izin verilebilir.

c) Yurt iginden ya da yurt disindan belli bir siire i¢in Universiteye gelen veya
Universiteden giden 6grencilerin harg, kayit, basarili olduklari derslerden aldiklari
notlarin degerlendiriimesi ve taninmasi gibi tim iglemler ikili anlagsma ve ilgili mevzuat
hukumlerine gore ilgili kurullarin kararlari ile yarataltr.

Kayit yenileme ve ders kayitlari

MADDE 10 - (1) Ogrenciler, her yariyll basinda ve akademik takvimle ilan
edilen sureler icinde, 6grenci katki payini veya 6grenim Ucretini 6deyerek kayitlarini
yenilemek, ders kayitlarini yaptirmak, akademik danigmanlarina onaylatmak
zorundadirlar. Ders kaydi yaptiran ogrenciler akademik takvimde belirtilen ders
degistirme ve birakma tarihlerinde kayit yaptirdiklari dersleri birakabilir, yeni derslere
kayit yaptirabilirler. Ogrenciler kayitlarini kendileri yaptirmakla yiikiimltdirler ve kayit
yenileme isleminin timunden sorumludurlar.

(2) Ogrenci katki paylari ve dgrenim Ucretleri; Kanunun 46'nci maddesinde,
19/11/1992 tarihli ve 3843 sayili Kanunun 7’nci maddesinde ve bu Kanun maddelerine
gbre her yil icin Bakanlar Kurulunca belirlenen “Yiksek Ogretim Kurumlarinda Cari
Hizmet Maliyetlerine Ogrenci Katkisi Olarak Alinacak Katki Paylari ile ikinci Ogretim
Ucretlerinin Tespitine Dair Karar’da belirtildigi sekilde hesaplanir.

(3) Mazereti Universite Yonetim Kurulunca kabul edilen 6grenciler, ders
degistirme ve birakma suresi iginde kayit yaptirabilirler.

(4) Kayit yenilemeyen ogrencilerin kayit yenilemedikleri slreler azami 6drenim
suresinden sayilir.

* Mevzuat Bilgi Sistemi. (2011, November 28).

Typology:

e The text is a set of rules and regulations set by a university board of
directors. It intends to specify the rules of registration and registration
renewal for students both foreign and domestic.

e The text is formal in nature, and has to be hierarchical, detailed and
organised. The text uses legal terminology.




e The text is organised in to articles (madde) that each specify a
regulation regarding registration procedures.

e The text language is clear to those who are advanced in the Turkish
language. It is brimmed with details, and without concise reading can
be misunderstood.

e The legal references in the text to other decisions and laws have to be
translated with the abbreviations needing to be localised to their
English equivalent.

Human translation:

PART THREE
Registration procedures
Registration procedures

ARTICLE 7 — (1) Registration of the candidates placed into the
departments/programmes of the faculty/highschool/vocational school affiliated to the
university will be done at the unit they will get education at a date determined Senate
ruling.

(2) For registration documents in the “Higher Education and
ContingencyGuide” published every year by the Student Assessment, Selection and
Placement centre as well as documents determined by the dean are demanded.

(3) (Changed: RG-10/4/2013-28614) One can not attend two formal
educations or two undergraduate programmes. Those determined to be registered to
a higher education facility at the aforementioned level, those who have an absence
or forgery in their documents will not be registered; if they are registered then their
registrations will be cancelled.

(4) Candidates that do not register during the dates of registration published in
the academic calendar will lose their right to registration.

(5) (Add.:RG-07/02/2020-31032) Students that start their registration process
and forfeit their right to registration during the registration dates published in the
academic calendar will have their registration cancelled.

Acknowledgement of a previous education

ARTICLE 8 — (1) In the event of students registering for the first time having
applied in the first week of the educational year;

a) The credits of the courses they have attended in a previous higher
education department/programme along with the grades they have attained will be
forwarded to the department and programme they have registered to as per the
decision of the relevant board of directors.

b) Having accounted for the total credit of the education programme and the
term credits of the programme the student has registered for, the term which the
forwarded grades and their courses will calculated. This period will be deducted from




the maximum education period determined the 44" Article of the Law and which
semester will be determined by the decision of the board of directors.

Special students and exchange students

ARTICLE 9 — (1) In the event of acceptance of a special student or exchange
student, our University will apply the following to the special or exchange student;

a) Students of other universities will be permitted to attend courses opened
with the University Board of Directors approval. Special students must satisfy all
determined requirements for the courses they register for. Special students can not
benefit from the rights of normal status students.

b) Students that want to take courses from other universities can be permitted
with the related units board of directors recommendation and the University Board of
Directors approval.

c) All procedures of students that come to the University from overseas or
domestic for a certain period of time, such as tuition fees, registration, review of the
grades of courses they are successful of, are carried out via two-way agreement and
the legal requirements determined by the related board of directors.

Registration renewal and course registrations

ARTICLE 10 — (1) Stidents are requires every year to renew their
registrations via paying the contribution or tuition fee, register for courses and get
approval from their academic advisors in the beginning of every semester in the
dates published in the academic calendar. Students that have done their course
registrations can change and drop courses they have registered for, or add new
courses in the dates determined in the academic calendar. Students are themselves
responsible with registering and the registration renewal procedure as a whole.

(2) Student contribution and tuition fees are calculated according to the 46
Article of the Law 7 of the Law dated 19/11/1992 number 3843 and “Decision on the
Determination of Minimum Service Student Contribution and Secondary Education
Costs” determined by the Board of Ministers every year.

(3) Students whose justification has been accepted by the Board of Directors
of the Univertsity can register in the course add and drop period.

(4) The period of non-renewal of the students that have not renewed their registration
will be accounted for in the minimum education period.

Translator remarks:

The text is complex with certain terminology out of my vocabulary. Without
resorting to Al or machine-aided translation tools, | had to resort to Tureng (online
English-Turkish dictionary). Punctuation and formatting are paramount to these type
of texts; as without adequate punctuation, the meaning of the text can shift to a
completely different meaning mildly or severely, and without adequate formatting the
hierarchy of the text may from general to specific, or vice versa.




Machine translation:

PART THREE
Registration Procedures
Registration procedures

ARTICLE 7 - (1) The registration procedures of the candidates placed in the
departments/programmes of the faculties/schools/vocational schools affiliated to the
University are carried out in the units where they will study on the dates determined
by the Senate decision.

(2) For registration, the documents in the "Guide to Higher Education Programmes
and Quotas" published by the Centre for Assessment, Selection and Placement
every year and the documents determined by the Rectorate are required.

(3) (Change:RG-10/4/2013-28614) Students cannot continue two formal associate
degree or two undergraduate programmes at the same time. The registrations of
those who are found to be enrolled in a higher education institution at the specified
level, those whose documents are incomplete or falsified are not made; even if they
have been made, they are cancelled.

(4) Candidates who do not register within the registration period specified in the
academic calendar lose their registration rights.

(5) (Addition: RG-07/02/2020-31032) The registration of the student who starts the
first registration process at the University and renounces his/her registration right
between the registration dates specified in the academic calendar is cancelled.

Recognition of previous education

ARTICLE 8 - (1) Students who register to the University for the first time, if they
apply within the first week of the academic year;

a) The credits of the courses they have succeeded in their previous higher education
departments/programmes and the success grades they have obtained from these
courses are transferred to the department and programme they are enrolled in with
the decision of the relevant board of directors.

b) Taking into account the total credits of the courses in the recognised education-
training programme and the semester credits in the education-training programme of
the programme in which the student is enrolled, the number of semesters
corresponding to these courses is calculated. This period is deducted from the
maximum education period specified in Article 44 of the Law, and the semester in
which the student will be adjusted is determined by the decision of the relevant board
of directors.

Special student and exchange student




ARTICLE 9 - (1) The following principles are applied for the admission of special
students or exchange students to the University or for the University students who
will be special students or exchange students:

a) Students from other universities may be allowed to follow the courses opened with
the recommendation of the relevant unit board of directors and the approval of the
University Administrative Board. Special students must comply with all the conditions
determined for the courses they enrol in. Special students cannot benefit from the
student rights of students in normal status.

b) Students who wish to take courses from other universities may be granted
permission upon the recommendation of the relevant unit board of directors and the
approval of the University Administrative Board.

c) All procedures such as tuition, registration, evaluation and recognition of the
grades obtained from the courses they are successful in are carried out by the
decisions of the relevant boards according to the provisions of the bilateral
agreement and the relevant legislation.

Registration renewal and course registrations

ARTICLE 10 - (1) At the beginning of each semester and within the periods
announced in the academic calendar, students are obliged to renew their registration
by paying the student contribution fee or tuition fee, register for courses, and have
their academic advisors approve them. Students who have registered for courses
can drop the courses they have registered for and register for new courses on the
course change and drop dates specified in the academic calendar. Students are
obliged to register themselves and are responsible for the entire registration renewal
process.

(2) Student contributions and tuition fees are calculated as specified in Article 46 of
the Law, Article 7 of the Law dated 19/11/1992 and numbered 3843, and the
"Decision on the Determination of Contribution Fees to be Taken as Student
Contribution to Current Service Costs in Higher Education Institutions and
Secondary Education Fees" determined by the Council of Ministers for each year
according to the articles of this Law.

(3) Students whose excuses are accepted by the University Administrative Board
can register within the course change and drop period.

(4) The periods during which students fail to renew their registration are counted
from the maximum period of study.

Comparative analysis:

Starting with the text typology, the language, format and structure are all
identical. All subtitles, articles, subparagraphs, headings and titles are one-to-one on
both texts. However, the largest difference we can see is with the content itself.




| will concede to the fact that legal translations require a very non-human
approach. Upon comparing the two translations | immediately noticed that Al had a
word-count increase of around 70, which is a large number for a text of this size.
Upon further inspection, | noticed that DeepL had favoured more detailing phrases
that better fit a translation of this genre of document.

In some cases | had translated some phrases (such as
“fakulte/ylksekokul/meslek okulu”) into their singular equivalent (“faculty, highschool,
vocational school”), Al was able to translate such terms in to their plural equivalent,
which better fit the context of the document in the corresponding target language.

Al translation rephrased some sentences completely differently to its human
counterpart, as | had tried to maintain the content structure and Al was going for a
more human-readable legal text sentence structure.

Tech article:

The following text is a citation from one of The Guardian’s Tech articles.

Source text:

At the turn of the millennium, technology companies created a set of world-changing
products that transformed life not just for adults all over the world but for children,
too. Young people had been watching television since the 1950s but the new tech
was far more portable, personalised and engaging than anything that came before.
Yet the companies that developed them had done little or no research on the mental
health effects. When faced with growing evidence that their products were harming
young people, they mostly engaged in denial, obfuscation, and public relations
campaigns. Companies that strive to maximise “engagement” by using psychological
tricks to keep young people clicking were the worst offenders. They hooked children
during vulnerable developmental stages, while their brains were rapidly rewiring in
response to incoming stimulation. This included social media companies, which
inflicted their greatest damage on girls, and video game companies and pornography
sites, which sank their hooks deepest into boys. By designing a slew of addictive
content that entered through kids’ eyes and ears, and by displacing physical play
and in-person socialising, these companies have rewired childhood and changed
human development on an almost unimaginable scale.

What legal limits have we imposed on these tech companies so far? Virtually none,
apart from the requirement for children under 13 to get parental consent before they
can sign a contract with a company. But the law in most countries didn’t require age
verification; so long as a child checked a box to assert that she was old enough (or
put in the right fake birthday), she could go almost anywhere on the internet — and
sign into any social media app — without her parents’ knowledge or consent. (The
law is being tightened in the UK, due to the 2023 Online Safety Act, and is under
review in the US.)



https://www.legislation.gov.uk/ukpga/2023/50/enacted

Thus, the generation born after 1995 — gen Z — became the first generation in history
to go through puberty with a portal in their pockets that called them away from the
people nearby and into an alternative universe that was exciting, addictive and
unstable. Succeeding socially in that universe required them to devote a large part of
their consciousness to managing what became their online brand, posting carefully
curated photographs and videos of their lives. This was now necessary to gain
acceptance from peers, the oxygen of adolescence, and to avoid online shaming, the
nightmare of adolescence. Gen Z teenagers got sucked into spending many hours of
each day scrolling through the shiny happy posts of friends, acquaintances and
distant influencers. They watched increasing quantities of user-generated videos and
streamed entertainment, fed to them by algorithms that were designed to keep them
online as long as possible. They spent far less time playing with, talking to, touching,
or even making eye contact with their friends and families, thereby reducing their
participation in social behaviour that is essential for successful human development.

*Haidt, J. (2024, March 24)

Typology:

e The text is a combination of information, statistics, dates, and personal
opinion. It discusses how technology has changed the structure of
soceity within the context of childhood and children, as well as its
detriments on sociological mental health and increments of narcissistic
behaviour. The text is informative in the aspect that it gives dates,
statistics, and societal changes, and is persuasive in the form that it
asks the reader how much we, as members of the general public, have
limited the damage that tech companies create.

e The language is formal, as it has been published as a news article on
The Guardian’s “Tech” page. The character behind the keyboard
speaks from authority and wisdom on the topic.

e The text is structured hierarchically, with an informative beginning,
rhetorical development, and a cynical conclusion (with regard that it is
a direct citation trimmed for size, and that there was more to the story
than what was translated).

e The text is aimed towards parents (or those interested in societal
mental health in general) and those prone to take action towards
damage control against big tech.

Human translation:

Binyilin gegisinde, teknoloji sirketleri sadece yetigkinler degil, ama ¢ocuklar
icin de bir¢cok dinya-degistiren Urln dretti. Gengler 1950Ii yillardan beri televizyon
seyrediyordu ama yeni teknoloji o zamana kadar gelen herseyden ¢ok daha
tasinabilir, kisisellestirilebilir ve ¢ekiciydi. Ancak Uretici firmalar ruh saglig etkilerine
dair az arastirma yapmisti ya da hi¢ arastirma yapmamisti. Urlinlerinin genclere
zarar verdigini 6grendiklerinin delilleriyle kargilastiklarinda ¢ogunluk olarak red,
yalanlama ya da toplum iligkileri kampanyalarinda bulunmusglardi. “Etkilesimi”
psikolojik hilelerle artirmayi amaglayan sirketler aralarindan en koétuleriydi. Cocuklari
daha beyinleri ice gelen uyarilar karsilik olarak yeniden yapilandirirken hassas




gelisme ¢agindan aligtirmaya galigiyorlardi. Bunlarin arasinda sosyal media sirketleri
en ¢ok zarari kizlara verdi, bilgisayar oyunlari ve porno siteleri de en ¢ok erkekleri
etkiledi. Bir yigin ¢cocuklarin gozlerinden ve kulaklarindan girecek olan bagimlilik
yapan igerigi tasarlayarak ve fiziki oyunu ve g6z-g6ze sosyallesmeyi arka plana
atarak bu sirketler cocukluk ve insan gelisimini hayal edilemeyecek bir dlgtude
yeniden yapilandirdi.

Simdiye kadar bu teknoloji sirketlerine koydugumuz hukuki sinirlar ne? 13
yasin altindaki ¢ocuklarin bir sirketle sdzlesme imzalamadan velisinden izin istemek
zorunda kalmasi diginda neredeyse hig. Ama ¢ogu Ulkedeki kanun yas gereksinimi
aratmaz; yasinin yeterli oldugunu soyleyen bir kutucuk isaretledikten sonra (ya da
dogru sahte dogum gununu girdikten sonra) internetteki heryere gidilebilir; ve velinin
haberi ya da izni olmadan herhangi bir sosyal media uygulamasina girilebilir. (2023
Cevrimici Guvenlik Yasasindan dolayi Birlesik Krallik’ta kanun dizeltiliyor, ve ABD’de
g6zden gegiriliyor.)

Boylece 1995 sonrasi dogan -Z nesli- tarihte ergenliklerini cebinde onlari
yakinlarindaki insanlardan uzaga ve alternatif, eglenceli, surtkleyici ve dengesiz bir
gerceklige ¢cagiran bir gegiti olan ilk nesil oldu. Sosyal olarak sadece onlarin
bilinglerinin buyuk bir kismini gevrimigi markalarini yonetmekle dikkatli bir sekilde
hayarlarinin fotograflarini ve videolarini paylasarak basardilar. Bu gengligin havasi
da artik eslerden sayginlik kazanmak igin gerekli oldu, ve de ¢evrimigi
mahcubiyetten, gencligin kabusundan uzak kalmak igin gerekli oldu. Z nesli ergenleri
her guin saatlerce arkadaslarinin, tanidiklarinin ve fenomenlerinin isiltih
gonderilerinde gezinmeye mahsur kaldilar. Onlari olabildigince uzun sire boyunca
cevrimici tutacak algoritmalara yedirilen, giderek artan miktarlarda kullanici
tarafindan Uretilen videolar ve yayimlari izlediler. Arkadaslar ve aileleriyle oyun
oynamakla, konusmakla, dokunmakla veya hatta g6z kontagi kurmakla gitgide daha
az vakit gegirdiler, boylece basarili insan gelisimi i¢cin olmazsa olmaz olan sosyal
davraniglardan mahrum kaldilar.

Translator remarks:

The translation was fluid, with little to no necessity for external help; as the
text was aimed towards the general public and general readership. Punctuation and
formatting are in the background as this is a content-focused piece of literature.

Machine translation:

Milenyumun basindateknoloji sirketleri, sadece dunyanin dort bir yanindaki
yetigkinler igin degil, cocuklar i¢in de hayati degistiren bir dizi Grlin yaratti. Gengler
1950'lerden beri televizyon izliyorlardi ancak yeni teknoloji daha 6nce gelen her
seyden ¢ok daha tasinabilir, kisisellestiriimis ve ilgi ¢ekiciydi. Yine de bunlari
gelistiren sirketler ruh sagligina etkileri konusunda ya ¢ok az arastirma yapmis ya da
hig arastirma yapmamusti. Uriinlerinin genglere zarar verdigine dair artan kanitlarla
karsilastiklarinda, gogunlukla inkar, gizleme ve halkla iligkiler kampanyalariyla




ugrastilar. Genglerin tiklamasini saglamak igin psikolojik hileler kullanarak "katilim"
en Ust dizeye c¢ikarmaya galisan sirketler en kétu suglulardi. Cocuklari, beyinleri
gelen uyarimlara yanit olarak hizla yeniden yapilanirken, savunmasiz gelisim
asamalarinda bagladilar. Bu sirketler arasinda en buyuk zarari kiz gocuklarina veren
sosyal medya sirketleri ve kancalarini en derinden erkek ¢ocuklarina batiran video
oyun sirketleri ve pornografi siteleri de vardi. Bu sirketler, cocuklarin gézlerinden ve
kulaklarindan giren bir dizi bagimlilik yapici igerik tasarlayarak ve fiziksel oyun ve
yuz yuze sosyallesmenin yerini alarak, cocuklugu yeniden duzenlediler ve insan
gelisimini neredeyse hayal edilemez bir dlgekte degistirdiler.

Simdiye kadar bu teknoloji sirketlerine ne gibi yasal sinirlamalar getirdik? Neredeyse
hicbiri, 13 yasin altindaki ¢ocuklarin bir sirketle s6zlesme imzalamadan once
ebeveynlerinin onayini alma zorunlulugu disinda. Ancak ¢ogu Ulkede yasalar yas
dogrulamasi gerektirmiyordu; bir cocuk yeterince buyuk oldugunu belirtmek icin bir
kutuyu isaretledigi (veya dogru sahte dogum gununu girdigi) strece, ebeveynlerinin
bilgisi veya onayi olmadan internette neredeyse her yere gidebilir ve herhangi bir
sosyal medya uygulamasinda oturum acabilirdi. (Birlesik Krallik'ta 2023 Cevrimici
Guvenlik Yasasi nedeniyle yasa sikilastiriliyor ve ABD'de de gézden gegiriliyor).

Boylece, 1995'ten sonra dogan nesil - Z kusagi - ceplerinde onlari yakinlarindaki
insanlardan uzaklastiran ve heyecan verici, bagimlilik yaratan ve istikrarsiz olan
alternatif bir evrene ¢agiran bir portal ile ergenlik cagina giren tarihteki ilk nesil oldu.
Bu evrende sosyal olarak basgarili olmak, bilinglerinin buyuk bir bolumunu ¢evrimigi
markalarini ydnetmeye, yasamlarinin 6zenle secilmis fotograflarini ve videolarini
yayinlamaya adamalarini gerektirdi. Bu artik ergenligin oksijeni olan akranlar
tarafindan kabul gérmek ve ergenligin kabusu olan ¢evrimigi utangtan kaginmak igin
gerekliydi. Z kusagi gencleri her gun saatlerce arkadaslarinin, tanidiklarinin ve
uzaktaki influencer'larin parlak mutlu paylagimlarini kaydirarak gegirmeye basladi.
Onlari mimkuin oldugunca uzun slre ¢evrimigi tutmak icin tasarlanmis algoritmalar
tarafindan beslenen, kullanici tarafindan olusturulan videolarin ve akisl eglencenin
artan miktarlarini izlediler. Arkadaslari ve aileleriyle oynamaya, konugsmaya,
dokunmaya ve hatta g6z temasi kurmaya ¢ok daha az zaman harcadilar ve bodylece
basarili insan gelisimi i¢in gerekli olan sosyal davraniglara katilimlarini azalttilar.

Comparative analysis:

In these two translations we can see (very mildly) that Al was “insufficient” in
localising (or naturalising) the text. The translations’ typologies still match that of the
ST, but in comparison, | believe that the human translation better fits that of a news
article in the tech column aimed towards parents & anti big-business types.

On further viewings, | noticed that the language of the Al was sometimes
translated accurately, but deprived of its source intonation. Some good examples of
these would be “mahsur kalmak” and “mahrum kalmak” whereas the Al would resort
to generic word-for-word translations.

We can still see fictionalisation when it comes to sentence structures; but with
a text like this, we shouldn’t seek out errors in emphasis as it is written, not spoken.
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https://www.legislation.gov.uk/ukpga/2023/50/enacted
https://www.legislation.gov.uk/ukpga/2023/50/enacted

Humorous literature:

The following is a transcription of a stand-up comedian Dave Chappelle’s
Netflix special “Sticks & Stones”.

Source text:

First gun | bought was a 12-gauge shotgun. | didn’t want the gun. Remember, though,
I'd moved to a farm and | was sittin’ on the porch, and | see a white dude walking
across my property, entitled, like he’s supposed to be there. He had a rifle over his
shoulder, too. Ain’t that a bitch? | said, “What the fuck is this guy doing on my
property?” | was mad as shit, but | was unarmed. So, | ended up just waving to this
motherfucker like a bitch. | was just, like... And as soon as he got far enough away, |
ran to my car and sped to Kmart. This is in a rural white area. And remember, | was
nervous, ‘cause the guy was on my property, I’'m black, and | was sweating. You know
what | mean? And | ran to the gun counter. Black and sweaty, sweating and black,
and | looked up and | was like... | looked like a slave or something. | said, “I need a
gun. Immediately.” Like that. Just like that. The guy didn’t ask no questions, he just...
grabbed a 12-gauge shotgun, handed it to me. I'd never even held a gun before. I'm
like... “Well, | need... | need some bullets, too.” And the guy reached under the
counter, put two boxes of shells on the counter. He said, “All right, buddy. Which box
do you want?” | didn’t know. One box had a picture of some ducks on it. The other box
had a picture of some deer. | said, “Well, what's that box with them ducks?” He said,
“Oh, that there’s bird shot.” And then he goes just like this, I’'m not exaggerating, he
goes, “That won’t kill a man.” He said, “It’ll just pepper him up nicely.” | said, “What the
fuck? Pepper?” You know what it means to pepper a motherfucker up? It means that
when the shell explodes, hot BBs will shoot out of the barrel of the gun, not killing a
motherfucker, but penetrating their skin and shallow flesh. Boy, that’s gotta hurt. Hot
BBs? “Aah! Aaaah!” Remember when Dick Cheney shot a motherfucker in the face
and he lived? That was bird shot. | said, “Well, what’s that box with the deer on it?” He
goes, “Oh, that there is buckshot. That’ll put a hole in a goddamn truck if you wanted
to. So, which box do you want?” And he picked the one with the deer up and shook it.
| thought he was trying to trick me. | was like, “Do you have a box, uh, with a picture
of a white dude trespassing on it? ‘Cause... .... that’s exactly the strength I’'m looking
for. But | didn’t know that if you’re defending your home with a shotgun, the formula
dictates that you're supposed to buy both boxes. This was not a formula that | was
familiar with. It goes like this: there’s six shots in a 12-gauge shotgun. So when you
load the gun, you load it like this. First shot, bird shot. Next shot, buckshot. Bird shot,
and then after that, gun’s Jamaican. Buckshot, buckshot, buckshot. But you gotta
picture it.

Okay, like, say I'm in bed and I'm sleepin’, and suddenly, my wife wakes me up. “David.
David, wake up!” And I'm like, “Uh, oh. Look who’s come around.” And | pull my dick
over the top of my pajamas. And she’s says, “No, | hear somethin’.” | go, “Oh, this
bitch.” So | get up out of bed... Uh, grab the gun. | say, “Wait here, baby. I'll go check
it out. Just lock the door behind me.” Oh, my God, she’s right. Right there in the kitchen
is a heroin-addicted white and... he’s digging through the change jar by the door. I
work really hard for that change. | gotta do something.” So, first, | rack the shotgun.
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‘Hey, motherfucker!” Click-clack. That's a test. That click-clack sound will stop a
rational human being in their tracks. But, sure enough, this person is not rational.
They’re sick on drugs. They’re digging in the change. | gotta act fast. Thisnigg a’s
almost got $1.50. “I warned you.” Bird shot! And there it goes. Hot BB’s will permeate
his yellow heroin skin. Remember, I’'m not killing him, I'm just “peppering him up nice.”
He lets out a heroin scream. No! And that should be the end of it. But... Uh-oh. |
miscalculated. While he’s on the ground screaming, | notice that his teeth are horribly
miscolored. That’s not heroin at all, is it? That’s crystal meth. He pops right back up,
unscathed. Time for the heavy stuff. Clack-clack. Buckshot! And then, if he got a friend
with him, | got one more bird shot left. And | repeat the cycle. Afterthatnig g a, it's
slugs for everybody. And I'll be in a kitchen full of dying heroin addicts, saying stupid
heroin last words. “You shot me, bro.” “Oh, it hurts, man. It hurts. Ah.” Their last words
are always the dumbest words, like... “Why is your dick out?”

*Rex, T. (2019, August 26)
Typology:

This text was a transcript of a stand-up comedian, Dave Chappelle, during
one of his Netflix specials “Sticks and Stones”. It is humorous by nature. It is purely
for entertainment, and has no persuasive value, however it does include some
biased social commentary on racial issues as well as individual armament.

The text is a transcription of a live stand-up comedy show. It is audio-visual by
nature. As a transcription, some of the humour is lost without visuals. l.e. the
comedian makes mockery of certain people in the show by mimicking what they
might sound like. That being said, the text is heavily lenient on being an adequate
subtitling.

The text is informal. So much so that the text can be interpreted as a one-way
conversation. It also employs the use of humorous devices such as irony and
exaggeration.

The content is a form of fictional storytelling with commentary on racial and
gun-ownership issues.

The intended audience is those who enjoy comedy, with a sub-genre of
people who enjoy racial & sexist comedy.

Human translation:

ik aldigim silah 12 kalibre pompal tiifekti. Silah almak istemiyordum. Ama hatirlayin,
ciftlige yerlesmistim ve giriste oturuyordum, ve beyaz bir zippeyi géormustiim, hak
sahibi gibi yurdyordu, orda olma hakki varmig gibi. Omzunda tifegi de vardi birde.
Su ise baksana? Dedim ki “bu adamin mulkimde ne isi var?”. Cok sinirlendim, ama
silahsizdim. O yuzden en sonunda orospu gibi bu herife el sallamaya basladim.
Soyleydim: () Adam uzaklastiktan sonra arabama kostum ve av bayiisine gittim. Bu
tasra beyazi bir yerdeydi. Ve hatirlayin, endiseliydim, adam mulkiyetimdeydi ¢unka.
Siyahiyim, ve de terliyordum. Ne dedigimi anladin m1? Hemen tufek reyonuna gittim.
Siyahi ve terli, terli ve siyahi, adama baktim ve soyle... Kole gibi géruntyordum.
Dedim ki, “silah ihtiyacim var. Hemen”. Aynen oyle. Birebir Oyle. Adam hi¢ soru
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sormadi ve sadece 12 kalibre bir tufegi raftan kaldirdi ve tezgaha koydu. Daha 6nce
hi¢ silah tutmadim. Dedim ki... “Peki, ama benim, mermiye de ihtiyacim olacak”.
Adam tezgahin altina uzandj, iki kutu fisegi tezgaha koydu. Dedi ki “tamam Dostum.
Hangi kutuyu istiyorsun?”. Bilmiyordum. Kutunun birinde 6rdek resmi vardi.
Obiriinde de geyik resmi vardi. Dedim ki’Peki, su 6rdekli kutuda ne var?”. Dedi ki,
“Ah ordaki 6rdek sagmasi” Ve sonrasinda hemen bdyle sdyledi, abartmadan
soyllyorum aynen bdyle, dedi ki “Onunla adam 6lmez”. Dedi ki “sadece biberlemis
olursun”. Dedim ki “o0 ne lan, biberlemek mi?”. Birini biberlemek ne anlama geliyor
biliyor musun? Fisek patladiginda, sicak bilyeler silahin namlusundan ¢ikar, adami
oldirmez, ama derisi ve deri siginini deler. Birader, canin yanar. Sicak BB mi? “Aah!
Aaaah!”. Dick Chaney’nin birisini suratindan vurdugunu, adamin élmedigini
hatirladiniz mi? O 6rdek sagmasiydi. Dedim ki “peki su geyikli kutuda ne var?”. Dedi
ki “ah oradaki de geyik sagmasi. Onunla kamyonu bile delersin isteseydin. Peki,
hangi kutuyu istiyorsun?” Geyikli kutuyu aldi ve elinde salladi” Beni kandirmaya
calistigini dugunuyordum. Dedim ki “sizde hig... mulkiyete izinsiz giren beyazi
birisinin resmi olan bir kutu var m1? ¢inkl tam da aradigim gugcte olacaktir”. Ama
evini pompaliyla savunuyorsan iki kutuyu da alman gerektigini bilmiyordum. Bunu
daha 6nce hi¢c duymamistim. Olayi soyle: 12 kalibre tufekte 6 fisey vardir. Ve silahi
yiklediginde bdyle yiklemen lazim. Ik fisek, 6rdek sagmasi. ikinci sagmasi, geyik
sagmasi. Ordek sagmasi, ve ondan sonra, kankanla giliismeye basliyorsun. Geyik,
geyik, geyik. Ama aklinda canlandirman lazim.

Tamam, mesela, diyelim ki yataktayim ve uyuyorum, ve sonra dakarim beni
uyandiriyor. “David. David uyan!" Ve dedim ki “Ah. Bak kimler geri geldi”. Ve ¢avusu
pijamalarimin Ustinden ¢ikardim. Ve diyor ki “Hayir, birseyler duydum”. Dedim ki
“Ah, kariya baksana”. Ve yataktan ¢iktim... Silahi aldim. Dedim ki “bekle beni,
bebegim. Ben hallederim. Kapiyl arkamdan kilitlerdin”. Aman tanrim! Hakl ¢ikti. Tam
da orada mutfakta eroin bagimlisi beyazi... ve kapinin yanindaki bozuk para
kavanozunu karistiriyor. Cok calistim o bozukluklar igin. Birseyler yapmam lazim. Ve
ilk olarak, tifegin pompasini siktim. “Hey gerizekali!” Klik klak!. Bu bir test. O klik
klak sesi akilli birisini hareketsiz kilar. Ama emin olacaginiz, bu adam akilli degil.
Uyusturucudan beyni basmiyor. Bozuk paralari karigtiriyor. Hizli davranmam lazim.
Bu herifin 1 buguk lirasi var. “Seni uyardim” Ordek sagmasi! Ve aynen dyle, sicak
bilyeler onun sarimsi eroin derisini yuzuyor. Hatirlayin, dldirmUyorum, sadece “iyice
biberliyorum”. Eroinimsi bir ¢iglik atti: “Hayir!”. Ve igin sonunun gelmesi gerekiyordu.
Ama uh-oh. Yanlisg hesaplamisim. Yerde kivranip dururken, diglerinin igre¢ bir sekilde
sarardigini gérdum. O eroin degil ki, degil mi? Kristal meth bu. Hemen ayaga kalkti,
etkilenmemisgesine. isler blylida artik. Klik klak. Geyik sagmasi! Ve sonrasinda
yaninda bir arkadag! varsa bir tane daha 6rdek sagmasi var. Ve donguyu tekrarlarim.
Ondan sonrasinda herkese tek kurgun birader. Ve eroin bagimlisi bir mutfakta
olacagim, hepsi sagma eroin bagimlisi sézler sdylerler. “Beni vurdun bro. Ah canim
yaniyor adamim. Canim yaniyor. Ah.” Ve hepsinin son sdzleri aptalca oluyor
mesela... “Cavusunu neden ¢ikardin?”

Translator remarks:
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Out of all the translations, this one was my favourite and most fluid. Having
watched this Netflix special before, | had accumulated a “translation memory” of a
sort, and | was able to recall most missing parts with little necessity to double-check
the ST. Note that | have “dialled down” some of the language, as this comedian
frequently uses curses and racial slurs.

Machine translation:

Aldigim ilk silah 12 kalibrelik bir av tufegiydi. Silahi istememigtim. Hatirlayin, bir
ciftlige tasinmistim ve verandada oturuyordum ve beyaz bir adamin sanki orada
olmasi gerekiyormus gibi arazimde yuradiguni gérdim. Omzunda da bir tifek vardi.
Bu bir surtik degil mi? "Bu herifin arazimde ne isi var?" dedim. Cok kizmistim ama
silahsizdim. Sonunda o orospu ¢ocuguna el salladim. Yeterince uzaklasir
uzaklagsmaz arabama kostum ve Kmart'a gittim. Burasi beyazlarin yagsadigi kirsal bir
bdlgeydi. Ve hatirlayin, gergindim ¢unkl adam benim mulkimdeydi, ben siyahim ve
terliyordum. Ne demek istedigimi anliyor musunuz? Ve silah tezgahina kostum.
Siyah ve terliydim, terliyordum ve siyahtim, yukari baktim ve sanki... Kole gibi bir
seydim. Dedim ki, "Bir silaha ihtiyacim var. Derhal." iste bdyle. Aynen bdyle. Adam
hi¢ soru sormadi, sadece... 12 kalibrelik bir av tifegi aldi ve bana uzatti. Daha dnce
hi¢ silah tutmamistim. "Benim de mermiye ihtiyacim var." dedim. Adam tezgahin
altina uzandi ve iki kutu mermiyi tezgahin Uzerine koydu. Dedi ki, "Pekala dostum.
Hangi kutuyu istiyorsun?" Bilmiyordum. Bir kutunun Uzerinde 6rdek resmi vardi.
Diger kutuda ise geyik resmi vardi. "Peki, 6rdeklerin oldugu kutu hangisi?" dedim.
Dedi ki, "Oh, bu kus sagmasl." Ve sonra aynen soyle dedi, abartmiyorum, "Bu bir
adami 6ldirmez." "Sadece onu guzelce biberler." dedi. Dedim ki, "Bu da ne? Biber
mi?" dedim. Bir orospu ¢cocugunu biberlemek ne demek biliyor musun? Mermi
patladiginda, silahin namlusundan sicak mermiler firlayacak, bir orospu ¢gocugunu
oldirmeyecek, ama derisine ve si§ etine nufuz edecek demektir. Bu acitmis olmali.
Sicak mermi mi? "Aah! Aaaah!" Dick Cheney'nin bir orospu ¢ocugunu suratindan
vurdugu ve onun yasadigi zamani hatirhyor musunuz? O kus atisiydi. "Peki,
tizerinde geyik olan kutu ne?" dedim. "Oh, o sacma. istesen kamyonda bile delik
acabilir. Peki, hangi kutuyu istiyorsun?" icinde geyik olani aldi ve salladi. Beni
kandirmaya calistigini distindim. "Uzerinde izinsiz giren beyaz bir adamin resmi
olan bir kutunuz var mi? Cunkad... .... bu tam da aradigim gu¢. Ama evinizi bir
pompali tifekle savunuyorsaniz, formulin her iki kutuyu da satin almanizi
gerektirdigini bilmiyordum. Bu benim agina oldugum bir formal degildi. Soyle: 12
kalibrelik bir av tifeginde alti atis vardir. Silahi doldururken su sekilde doldurursunuz.
ik atis, kus sagmasi. Sonraki atis, sagma. Kus sagmasi ve ondan sonra Jamaika
sagmasl. Sagma, sagma, sagma. Ama hayal etmelisin. Tamam, diyelim ki
yatagimdayim ve uyuyorum ve aniden karim beni uyandiriyor. "David. David, uyan!"
Ben de, "Ah, oh. Bakin kim gelmis." Ve sikimi pijamamin Ustinden ¢ektim. O da
"Hayir, bir sey duydum." dedi. "Oh, bu kaltak." dedim. Sonra yataktan kalktim... Silahi
aldim. Dedim ki, "Burada bekle, bebegim. Gidip kontrol edecegim. Kapiyl arkamdan
kilitle." Aman Tanrim, hakhydi. Mutfakta eroin bagimlisi bir beyaz var ve... kapinin
yanindaki bozuk para kavanozunu karistiriyor. "O para Ustu i¢in ¢ok ¢alisiyorum. Bir
seyler yapmaliyim." Ben de dnce tifegdi dogrulttum. "Hey, orospu ¢ocugu!" Tik tik. Bu
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bir test. Bu tik tik sesi mantikli bir insani durduracaktir. Ama eminim ki bu kisi
mantikh degil. Uyusturucu hastasidir. Ustiinii kaziyorlar. Hizli hareket etmeliyim. Bu
nig g a neredeyse 1.50 dolar aldi. "Seni uyarmistim." Kus vurusu! Ve iste gidiyor.
Sicak BB'ler sari eroin derisine nufuz edecek. Unutma, onu dldurmuyorum, sadece
"guzelce biberliyorum." Bir eroin ¢ighigr atacak. Hayir! Hayir! Ve bu onun sonu olmali.
Ama... Uh-oh. Yanlis hesaplamisim. Yerde ¢iglik atarken, dislerinin korkung
derecede yanlis renkte oldugunu fark ettim. Bu eroin degil, degil mi? Bu kristal meth.
Hemen ayag@a kalkti, yara almadan. Agir seylerin zamani geldi. Clack-clack.
Buckshot! Ve sonra, eger yaninda bir arkadasi varsa, bir kug atigi daha yapiyorum.
Ve donguyu tekrarliyorum. Ondan sonra herkes icin kursun. Ve 6lmek Uzere olan
eroin bagimhlariyla dolu bir mutfakta, eroinin son sézlerini sdyleyecegim. "Beni
vurdun, kardesim." "Aciyor dostum. Acidi. Ah." Son s6zleri hep en aptalca s6zler
olur, mesela... "Neden sikin digarida?"

Comparative analysis:

My choice of text was no accident. | wanted to choose something that would
really challenge Al; not something that was just comedic in nature but something that
Al lacks for such translations: eyes & emotions.

Al was still able to interpret that this was a transcription of a live stand-up
comedy show, and was still able to translate with accuracy. But the comedy is
somewhat lost with the puns and language. Naturalisation is a big part of this type of
text, as comedy doesn’t translate well. In contrast, | believe that although not entirely
phrase-for-phrase or content oriented translation, the human translation fares better
with some terms and phrases being localised according to the target culture.

Profanity is a big part of Chappelle’s act, with the N-word being handed out
generously. Without being controversial and using the Turkish equivalent | believe |
was able to remedy the situation. On the other hand, Al was unable to recognise the
censorship that is spacing out a word letter-by-letter. Furthermore, it can be
interpreted from other famous stand-up comedians like Cem Yilmaz, or other sketch-
based comedy shows like “Cok Guzel Hareketler Bunlar”’ that Turkish couture is not
as reciprocal as western, English-speaking communities when it comes to profanity.
This is mostly remedied in the human translation with words that demote the profane
effect of thoughts. However, Al was less forgiving in this aspect, with using words
that are much more vulgar and have a much more profane effect compared to their
English equivalent.

Conclusion

We can almost unanimously agree that Al translation and Computer Assisted
Translation tools have aged well over the past few decades. If someone was to put
all of their trust in Google Translate 15 years ago with their immigration papers, or
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run an entire webpage or comedic transcript through a similar online language
service that was designed for (at best) translating single words, phrases or
sentences, the results would range from hilariously inaccurate to devastatingly
illegible.

In recent years, with the emergence of the Age of Atrtificial Intelligence, we can
put our trust in services like DeepL, ChatGPT, MateCAT, SmartCAT etc. to give us
accurate translations; even more accurate than their human counterparts. But now
the question wouldn’t be whether the translation is accurate, but if it is human.

With translation of legal and legislative documents, | personally admit defeat.
With texts of tech-related news articles, | conclude a tie.

With comedic/humorous texts, | conclude that Al is a long way off from
catching the naturalness or the human aspect.
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